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MNPOBJIEMBI IIEPEBOJA TEPMHWHOJIOTI'NA
TAMOKEHHOI'O AEJIA

Toprosist MeXly pa3HBIMHU CTpaHAMU BEJACTCS HA MPOTSHXKEHUU THICSUYEICTUH U
IOCTENEHHO CTAaHOBHUTCS HEOTBEMJIEMOM 4YacThlO Hamled Xu3HU. B mpouecce
r1o0aau3auu TOPrOBJIsl HAUMHAET CBA3BIBATH BCE CTPAHBI MUPA, PA3TUUHUS MEKITY
KOTOPBIMH, T€M HE MEHEee, OCTalTCid JOCTATOYHO CyUleCTBEHHbIMH. Hapsgy c
paclIMpeHreM TOProBod reorpaduu pacTeT KOJIUYECTBO TOBAPOB, U OHU CTAHOBATCS
Bce Oojee pa3HOOOpasHbIMH. [JoOanu3anusi TOProBid BO MHOTOM OIKMPAETCs Ha
BO3MOYKHOCTb OBICTPO U HE CIIMILKOM JIOPOTr0 MepeMeiaTh TOBaphl HA 3HAYUTEIIbHbBIE
paccrosinus. [lepeMellieHMe 3HaUYUTEIBHOIO KOJIMYECTBA TOBAPOB MEXAY CTpaHaAMHU
NOPOXKIAET CIOKHOCTH, KOTOPBIE CBA3aHBI, CPEAU MPOUYET0, C MEPEBOIOM TOBAPHBIX
HOMEHKIaTyp. B mepByio ouepenb 3TO TpoOieMbl, KOTOpPbIE CBA3aHBI C
HAaUMEHOBAaHUSIMU TOBApOB, IOCKOJBKY B TIEPEBOJIaX CYIIECTBYIOT pPAa3JIMYHbIE
BapUaHThl COOTBETCTBUH. OTO TMOPOXKIAET CIHOpPHBIE CIyd4al MPU TEPECeUeHUU
TPaHUIlBI, TOCKOJIBKY TaMOXEHHBIE CTAaBKH JUIS pPa3HBIX BHUJOB TOBApOB MOTYT
CYILIECTBEHHO pa3nuyaThCs. BenencTBre 3Toro ocTpo BCTall BOIPOC 0 HEOOXOAUMOCTH
rapMOHU3AIMHI TEPMUHOJIOTUH B cepe TAMOKEHHOTO Jea.

K TamokeHHOW TEpMHHOJOTHMH OTHOCAT TEPMHHBI TOBAPHON HOMEHKJIATYPBHI,
TaMOXEHHOI'0 KOJIeKCa M CTaHIapTOB OIpEAEICHNs TAMOKEHHBIX IMOHATHH [ AHApeeBa
2018: 54-55]. Hampumep, TepMuHbl ['apMOHHM3MpPOBAHHOW CHCTEMBI OIMCAHHS H
KOAMPOBAHUS TOBAPOB, CO3/IaHHOW [JIsl CTaHAapTU3aIluHM, KIacCu(UKAIUU U
yHU(PUKAIMA TOBApPOB B MEXIAYHApPOJHOW TOProBie, M TEPMHUHBI TOBAPHOM
HOMEHKJIATYPbI BHEITHEAKOHOMHUYECKOMN eI TETbHOCTH EBpaszuiickoro
skoHoMuueckoro coroza (TH B3I EADSC), co3zgannoii Ha ocHoBe 1I'C; TepMUHBI
TamoxkeHHOTO KOJekca TaMOXKXEHHOro COr3a, TEPMHHBI BCeMUpPHOW TaMOKEHHOU
opranuzanuu (BTamO) u T.1.

Beimensaror  gBa  moaxoga K ONPEAENICHUIO HKBUBAJIEHTHOCTHU:
OHOMAaCHOJIOTUYECKUNA U CEMACUOJIOTUYECKUN. [1epBbIi MOAXOI 3aKIIFOYAETCS B TOM,
YTOOBI YCTAHOBUTH TEPMUHOJIIOTHUECKYIO SKBUBAJICHTHOCTh B JIOTUYECKOM CMBICIIE U
MOCJIE10BATENBHO rapMOHU3UPOBATH TEPMUHOJIOTUYECKY IO CUCTEMY u
TEPMUHOJIOTHI0. B pamMkax BTOpOro mnoaxojia paccCMaTpUBAETCs] SKBUBAJIEHTHOCTH 10
AHAJIOTUH C JIEKCUYECKOW HKBUBAJIEHTHOCTHIO. Takasi 3KBUBAJECHTHOCTh HUKOI/A HE
ObIBaET TMOJHOW MO PNy MPHUYMH, TAaKHX KaK OTCYTCTBHE OJHO3HAYHOTO CIIHICKA
00IIeymOTPeOUTETHHBIX CJIOB M pa3iuire HaOOpOB, 00beMa M MPU3HAKOB MOHITHIA B
pa3HbIX sA3bikax [3emussHuk-Dorens URL].

B  xome  ceMacuOJIOTMYECKONM  MHTEPNPETAMHA  TEPMHUHOJIOTHYECKOU
SKBUBAJICHTHOCTH TEPMHUHOJIOTHSI OINpENEseTcs KakK pPa3HOBUAHOCTh JIEKCUKH,
KOTOpasi MOKET OTJIMYATCS TOJIbKO PA3IUYHON CTeneHblo 3HaueHuil. TakuM oOpazom
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clIy4daun HEIMOJHOM SKBUBAJICHTHOCTHU MOT'YT pacCMaTpHuBaTbCAd KaK HCCOBIIAACHUC
o0peMa crnenualbHbIX NOHATHH. [lojararoT, 4TO B TakOM cllydae JEKCHYecKas
OKBUBAJICHTHOCTH CTAaHOBUTCA HaCTHBIM clIydacM TGpMHHOJ’IOFH‘—ICCKOﬁ
sKkBUBaJIeHTHOCTH [3emussauk-Dorens URL].

B cdepe TepmuHoiornueckoil paboThl MEPBOHAYANIBHBIA BHIOOP JECUTHAIIUU
SBJISIETCS PE3YJIbTATOM OOJIyMaHHBIX JNEUCTBUM, MPEANIECTBYIONIUX MEPEBOAY, B TO
BpeMsl KaKk BO BTOPOM cCjydae BBIOOp OJHOM M3 yXe CYIIECTBYIOIIUX JECUTHAIIUMA
OTPaXXaeT YCTOSIBIIYIOCSA peueBYIO MpakTuky. [Ipenmosnaraercsi, 4to CymecTByeT 27
ypOBHeﬁ COOTBCTCTBUA HOHS[TI/Iﬁ, OJHAKO MCTOAbI PCUICHUA ATOH HpO6JI€MBI
pa3IuYHbL: B MEPBOM cliyyae TpeOyeTcsl MPOBECTH TEPMHHOJOTUYECKYIO pabOTy MO
COTrJIaCOBaAHUIO HOHHTHﬁ, BO BTOpPOM CcCliydac — HGO6XOI[I/IMO BBI6paTB BO3MOXHBIC
BapuaHThI nepeBoa nousatui [3emnsauk-dorens URL].

B TtamoxxeHHO#l cdepe cylecTByeT psii TEPMUHOB, KOTOPbIE BbI3BIBAIOT
TPYOHOCTH Y Te€X, 4bsi paboTa TaK WJIM HHA4Ye CBA3aH C OJTOM 00JacThIO.
I/IHTeraIII/IOHHI)Ie MMpoHcCChl YCUIMBAIOTCA, CO3OANOTCA HOBLIC HWHTCTPAIMOHHBIC
opraHmn3anuu, KOTOPbIC CTAHOBATCA TJIaBHOU HpPI‘IPIHOfI rapMOHH3alIUHN TaMO>KEHHOU
TCPMHHOJIOTUH, KOTOPBIC JOJIKHBI OBITH CBSI3aHEI C HOpMaMH1 MCKAYHAPOIHOIO IIpaBa.
Huxe ™Mbl npuBOAMM TpUMEpPHl TEPMUHOB, MPEACTABISIONMX COOOM MOJIHBIE
MEPCBOAYCCKNC SKBUBAJICHTBI, IIOCKOJIBKY UX 3HAYCHUA COBIIAIarOT.

1) Country of origin of goods: the country in which the goods have been
produced or manufactured, according to the criteria laid down for the purposes of
application of the Customs tariff, of quantitative restrictions or of any other measure
related to trade. Note: in this definition, the word “country” may include a group of
countries, a region or a part of a country [Glossary of the WCO international customs
terms URL].

CTpana mnpoucXO:KIeHUsI TOBApPOB: CTpaHa, B KOTOPOW TOBapbl ObLIH
MIOJTHOCTBIO TTPOU3BEACHBI WIIH TIOJIBEPTHYTHI JJOCTATOUHON 00paboTke (mepepaboTke)
B COOTBCTCTBHUH C KPUTCPHUAMHU, YCTAHOBJICHHBIMHU TAMOKCHHBIM 3dKOHOJAATCIILCTBOM
TaMOXXEHHOTO coro3a. [Ipm 3TOM mox CTpaHOM NPOUCXOKICHUS TOBAPOB MONKET
MOHUMATHCS TPYyIIa CTPaH, MO0 TAMOKEHHBIC COIO3bI CTPaH, TUOO PErHOH WIIM YacTh
CTpaHbl, €CIIM HUMEETCS HEOOXOJIMMOCTh WX BBIJICICHHUS IS IeJed ompeaeacHus
CTpaHbI MPOUCXOXKACHHUS TOBapoB [TamokeHHbIH Kogekc TamoxkenHoro coro3a URL].

Breimeynomsinyteie  Tepmunbl  «country of origin of goods» u «ctpana
IIPOUCXOKACHUA TOBAPOB» ABJIAIOTCA IIOJTHBIMHU 3KBHUBAJICHTAMH KM IIOOTOMY MOI'YT
ITIOJJHOOCHHO HUCIIOJIb30BATHCA KaK 3KBUBAJICHTBI B TAMOKCHHOM ACJIC.

2) Invoice price: the amount of value placed upon an item of goods or
merchandise in the invoice in which the item appears [Glossary of the WCO
international customs terms URL].

dakTypHass CTOMMOCTBH: II€HA, YyKa3biBaemas (IIPOCTaBIICHHasi) B cueTe-
dakType Ha MOCTAaBICHHBIN TOBap. B 3aBucHMMOCTH OT 0a3uca MocTaBKH (aKTypHas
IIEHa MOJYKET BKJIIOYATh PACXOAbI 10 MEPEBO3KE TOBApa, IIOIPY30YHO-PAZTPY30UYHBIM
paboTaM, CTpaxoOBaHUIO, OTUIATE PKCTIOPTHOM MOIUIMHBI, & TAKXKE Pa3TMIHbIE COOPBHI
[TamosxennbIi kogeke TamoxxerHoro coro3a URL].
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Hecmotpss Ha HEKoTOpbIe pa3ivuus B oObeMe, TEPMHUHBI «INVOICE price» wu
«(I)aKTypHaSI CTOUMOCTDB>» TaKKC SABJIAIOTCA ITOJIHBIMU S3KBHUBAJICHTAMM, ITOCKOJIBKY
HECYT OJHY U Ty )K€ CMBICIIOBYIO Harpy3KYy.

3) Cargo manifest/load manifest/cargo waybill: a listing of the goods
comprising the cargo (freight) carried on a means of transport or in a transport unit.
The cargo manifest which gives the commercial particulars of the goods, such as
transport document numbers, consignors, consignees, marks and numbers, number and
kind of packages, descriptions and quantities of the goods, may be used in place of the
cargo declaration [Glossary of the WCO international customs terms URL].

I'py3oBoii manudecT: COUCOK TOBApOB, COCTABISAOIIMX Tpy3 (dpaxr),
MMEPCBO3UMBIX TPAHCIIOPTHBIM CPCIACTBOM WJIH Tp&HCHOpTHOI?I eﬂHHHHGﬁ, B KOTOpPOM
IMPUBOAATCA KOMMCPUYCCKHUEC CBCACHUA O TOBApax, TAKUC KaK HOMCPA TPAHCIIOPTHOTO
AOKYMCHTA, I'PY300TIIPABUTCIIA, T'PY30I10JIYHATCIIN, MAPKUPOBKA (3HaKI/I nu HOMepa),
KOJIMYCCTBO W BUA YIAKOBOK, OIIMCAHUA W KOJIHUYCCTBO TOBAPOB, MOKCET
UCIIOJIb30BAThCS BMECTO TPYy30BOi Jeknapauuu [ TaMoKeHHBIN KojieKe TaM0KeHHOTo
coroza URL].

Tepmunbsr «cargo manifesty u «rpy3oBoii MaHH(ECT» TaKKe SBISIOTCS
[MOJTHBIMHA 3KBUBAJICHTAMU HM3-3ad ITOJIHOT'O COBIIAZACHUA CBOUX 3HAYEHU.

Opnnako, He Bce TepMmuHbl U3 TepMuHOB TK TC um I'moccapus mpencraBisitor
cO0OOM TMOJHEBIE O9KBUBAJICHTBI, HCKOTOPLIC HN3 HHUX ABJIIAIOTCA YaCTHYHBIMU
O9KBUBAJICHTAMH, KAK 3TO BUAHO M3 CIICAYIOMIUX ITPUMCPOB.

4) Authorized economic operator: a party involved in the international
movement of goods in whatever function that has been approved by or on behalf of a
national Customs administration as complying with WCO or equivalent supply chain
security standards. Authorized Economic Operators include inter alia manufacturers,
importers, exporters, 35 brokers, carriers, consolidators, intermediaries, ports, airports,
terminal operators, integrated operators, warehouses and distributors [Glossary of the
WCO international customs terms URL].

YnonnomoueHHblii 3koHOMUYecKuil onepaTop (YI0): ropuandeckoe Julo,
OTBEYAIOIIEE YCIOBUSIM MPUCBOCHUS cTaryca YOO U MOJIb3yIolIeecs CleualbHbIMU
ynpoueHusimu. Craryc YOO mnpucBauBaeTcsl IOPUIAYECKOMY JIMIY TaMOKEHHBIMU
opraHaM¥ IyTEM BbIJIaud CBUIETEIBCTBA O BKIOUEHHH B peecTp Y IO U npuszHaETcs
Ha TEPPUTOPHUHU TOT'O I'OCYJapCTBA, TAMOKEHHBIM OpraHOM KOTOPOT'O IIPUCBOEH CTATYC.
Craryc YOO npucBanBaeTcs IOpUIAYECKOMY JHILY, CO3JJaHHOMY B COOTBETCTBUU C
3dKOHOJATCIIbCTBOM TIOCyAapCTBa-4JICHA TAaMOXCHHOI'O COI03d4, Ha TCPPHUTOPHHU
KOTOpPOr0 3TOMY JHIy OyIeT MPUCBOEH ITOT cTaTyc [TamMOKEeHHBIA KOAEKC
Tamoxennoro coroza URL].

Tepmunsr  «authorized economic  operator» ©  «yIMOJHOMOYCHHBIN
YKOHOMHUYECKUI oricpaTop» ABJIAIOTCA YaCTUYHBIMH JSKBHBAJICHTAMH IIO0 IIPHUYMHC
TOTO, YTO AHTIMHCKUNA TEPMUH 00JIaaaeT OONBIINM 00HEMOM MTOHSITHH.

5) Customs declaration: any statement or action, in any form prescribed or
accepted by the Customs, giving information or particulars required by the Customs.
Note: This term includes declarations made through electronic means. This term also
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covers action required on the part of passengers under the dual-channel (red/green)
system [Glossary of the WCO international customs terms URL].

Jlexkjiapanuss Ha TOBapbl: JOKYMEHT, COCTAaBJICHHBIM II0 YCTaHOBIECHHOU
dopMme, comeprkaluil CBeICHUs O TOBapax, 00 N30paHHON TaMOXKEHHOMU MpoIeaype U
WHbIE CBEJICHMsI, HE0OX0auMble s Bbitycka ToBapoB (.24 n.1 ct.4 TK TC). Ilpu
TaAMOKCHHOM JACKIAPUPOBAHUHN TOBAPOB B 3aBUCUMOCTH OT 3asABIIAICMbIX TAMOKCHHBIX
npoucayp U JuL, INCPCMCHIAIOIMX TOBApPbI, MNPUMCHAIOTCA CJICAYIOIIUC BHJbI
TaMO>KECHHOU ACKIIapalluu: ACKIapalydsaA Ha TOBApPbl, TpaH3WUTHAA ACKJIIapanus,
MacCaAKUPCKAsA TaMOKCHHAA ACKIIapanus, ACKIIapalld Ha TPAHCIIOPTHOC CPCACTBO
[Tamosxennsiii kogeke TamoxxerHoro cor3a URL].

Tepmunsr «customs declaration» u «mekmaparyss Ha TOBapbl» SBJISIOTCS
YaCTUYHBIMH 3KBHBAJICHTAMH, IMOTOMY 4YTO AHTTIMUCKUN TCPMUH TPUMCHACTCA IJIA
onpejeneHus Jo00ro ACHCTBUS, MPEICTABICHHOrO B JII0OOH (opme s pa3HbIX
ueﬂeﬁ B TO BpEM:A, Kak pyCCKI/Iﬁ TCPMUH o0o3Hayaer OIIPCACICHHBIC BUIbI
JIOKYMEHTOB, COCTaBJICHHBIX B OINPEEICHHON hopMe ISl ONPE/ICTICHHBIX TIeNeH.

OT}IGJ’IBHBIG TCPMUHLBI N3 FJIOCCElpI/IH HE UMEIOT COOTBETCTBUH B PYCCKOM S3BIKC.
HpI/IMepOM MOT'YT CIIYKUTH CIICAYIOIUC JICKCHUYCCKUC CIVHUIIEI.

6) Integrity: means principles and procedural rules in customs activities
[Glossary of the WCO international customs terms URL].

Tepmun «integrity», 0003HaYaIONIUI OTCYTCTBHE KOPPYIIMH, HE HMEET
PYCCKOI'o 9KBUBAJICHTA.

7) Export declaration: document describing the complete particulars of a
specific shipment (also known as the shipper’s export declaration or SED). It is
required by the relevant government agencies (e.g. the Department of Commerce) in
order to control exports and for statistical a document describing the complete
particulars of a specific shipment (also a document describing the complete particulars
of a specific shipment (also known as the shipper’s export declaration or SED). It is
required by the relevant government agencies (e.g. the Department of Commerce) in
order to control exports and for statistical purposes [Glossary of the WCO international
customs terms URL].

Tepmun «export declaration» Takke He HMEET PYCCKOrO 3KBHBAJICHTA,
HECMOTPS Ha TO YTO OH 3aKPETUICH B MEXKTYHAPOIHON TaMOXEHHOU cdepe.

Mexay HalMOHAJIBHBIMH  TEPMUHOCHUCTEMAaMHU  CYIIECTBYIOT  OoJbllHe
pas3iinyduAa, KOTOPBLIC IIPHUBOIAT K HGO6XOI[I/IMOCTI/I OIIpCACICHUSA SKBUBAJICHTHOCTH
TEPMUHOB TAMOKEHHOM CUCTEMBI. B Cilydasix 4yaCTUYHOW SKBUBAJICHTHOCTH TEPMUHOB
WK IIpH IIOJJHOM OTCYTCTBHMHM 3KBHBAJICHTA TCPMHHA, CIICOHUAJIMCTBI STOU O6J'IaCTI/I
BBIHYKJIEHBI TIPOJIENaTh OOJNBIIYI0 paOOTy IJisi TapMOHH3AIWMH, CTAHAAPTHU3AINH U
yHU(DUKAIMY HAIMOHAIBHON W MEXIYHApPOJHOW TEPMUHOCHUCTEM, YTO MO3BOJIHUT
co37aTh YCJIOBHS JUIsl KOPPEKTHOTO TEPEeBOJa TEPMUHOB TaMOKEHHOW cdepbl U
YCTpaHEHUS] TPYAHOCTEN IPU MEKTYHAPOIHOU TOPrOBIIE.
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